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A „vallás a politikában“ r
vagy

a politika a vallásban ?
IV.

Kik és mit tegyenek ?
2., Másik tényezője a helyzet javí­

tásának az államkormány kez­
deményezésével a magyar nemzet k é p- 
visélő testületé, a mely az 
egyházi reformtörvények alkotásával, a 
helyett hogy az elfajult klerikális fészke- 
lödésekel, visszaéléseket megfékezte 
volna — ezeket még törvényesilett esz­
közök használhatásával elvetemiiltebbekké 
tette s állandósította.

A kormánynak tehát kötelessége a 
helyzet megjavítására megtenni mindazt 
ami megtehető, amiknek ismeretére már 
a tapasztalat eddig is eljuttathatta. Ki 
kell a renitens klerikálisok kezéből v< ti­
ni az eszközt végképpen, amelylyel visz- 
szaélnek és az állam különböző feleke­
zeti polgárai közt a kölcsönös szereteten 
és egymás megbecsülésén alapuló békes­
séget rombolják, feldúljak.

Igen 1 . . . Azt csak beláthatta már, 
1894- óta, mind a kormány, mind a 
képviselőház, hogy a gyermekek 
vallását tárgyazó törvényben, nem 
a mi hazánk létező viszonyainak megfe­
lelő, a felekezetek közti súrlódást lehe­
tetlenné levő törvényt alkotott ; hanem 
ellenkezőleg olyat, mely a szülők termé­
szet jogának jelszava alatt erőszakot

követ el a még csak születendő gyer­
mek, a leendő ember gondolat-szabadsá­
gán és lelkiismeretén.

Úgy okoskodtak a törvényalkotók, 
hogy miután a szüle nemzi, táplálja, 
növelted, talán vagyonbeli örökséggel is 
ellátja gyermekét : joga van ahoz is, 
hogy lelki világát is betöltse, üdvösségét, 
mind ezen a földön, mind ezen túl dön- 
tőleg elhatározza.

Na hát épen ebben a feltevés inga­
tagságában van a törvényalkotás nagy 
hibája, mert a szülőknek az a korlátlan 
joga, az egyéni és a lelkiismeretszabad- 
ság nevében, amikor legalább is kétség- 
bevonhatő, ugyanakkor azt is bizton ki­
mondhatjuk, hogy törvényt ingatag jog­
alapon alkotni nemis szabad. A házas­
ságban a házasulandók kölcsönösen el­
szerződhetik egymásnak egyéni szabad 
elhatározásuk szerint, a mijük van ; de 
úgy hogy ebből más szabadságának meg­
fosztása és kényszerűsége ne álljon elő ; 
már pedig ha a házasulandók gyerme­
kük vallását egyik a másiknak elszer­
ződték, vagy kölcsönös megegyezéssel 
még nemis egyik a másiknak, hanem — 
valami külső behatás következtében egy 
harmadikunk például valamely vallásfe­
lekezetnek eladták, maguk sem voltak 
minden kényszernélküli szabad, független 
lélekállapotban, amit pedig az emberi 
méltóság és szabadság fogalma a szer­
ződés korrektségére megkíván, hanem 
valamely önző ok kényszerítő hatalma 
alatt állottak ; legyen ez : a természeti

ösztön, mely a szerelemből kötött há­
zasságban nem fontol, hanem kielégítés­

ire vágyva lázasan siettet; vagy a há­
zasságból származható anyagi erőmeri- 
tés és társadalmi előny csábítása, amely 
az önzés természete szerint fontol ugyan, 
de a kalmár számítás rideg kétszerket­
tőjével; aztán sokszor — talán legtöbb­
ször magok a jegyesek is, részint a 
vér vonzalmi — részint örökségi érdek­
ből — a szülők tekintélye s igen gyak­
ran előítélet elfogultsága alatt állanak 

! s látnivaló, hogy egyenes, minden mel­
léktekintet behatásától ment, józan elha­

tározásra való tek/n fel tel ez az állapot 
nagyon kifogásolható. És a szülők állí­
tólagos természetjogának gyakorlása — 
az érdekeltek sokszor érzékiség — sok­
szor önzésszülte erkölcsileg kifogásolható 
minőségében ? vagy műveletlen jegyesek­
nél tisztázatlan jogismeret nélküli foga­
lomzavarban is feltétlenül megengedhető 
volna a gyermekek vallásáról rendelke­
zés, kivált ha magok is, még élő szülők 
befolyása vagy prozeiyta-halásr. papok 
nyomakodása alalt állanak? . . . s nem 
inkább az tehető-e fel, hogy az a vallás 
hitbeli meggyőződésük szerint való, a 
melyet eddig magok követtek, a melyet 

j el nem is hagytak, tehát születendő 
gyermeküket, kikben énüket megújulni 
látják — saját vallásukban növelni sze­
retnék s e kívánságuktól rajtuk kívül 
álló ok behatása alatt — nem önkent 

I eltérnek, hanem eltérhetnek. Ha tehát 
az államtörvény mindezek mellett a

Szabolcsban.
— Úti emlékek. —•

A »Debreczen* eredeti tárczája.

Zöldülő mezőkön at robog a vonat Deb- 
reczenbői Nyíregyháza, vagy népiesen : Nyiret- 
haza felé. A vidékre a legnagyobb jóakaraital 
sem lehel ráfogni, hogy valami regényes lenne, 
hepe-liupás táj ez, mely kevés változatosságot 
nyuji. Csakhamar elhagyjuk Hajduvarmegyét. 
Hadháznak szép ket'ős tornya még sokáig 
buczuzúlag int felénk s elérjük Ihres Szabolcs- 
varmegyét, azt a földet, melvet a honfoglalás 
korában Szabolcs és Tass vezérek hódoltuitak 
meg.

Már az első szabolcsi falu, Ujfehértó, 
telve van régi nemesi kúriákkal. Egyik-másik 
gentry család még ma is tartja magát, hanem 
bizony itt is, valamint Szabo'csvármegye inas 
részeiben, többnyire idegenek, uj jövevények 
uraljak az ősi telkeket. Szabolcs és Tass ve­
zérek uIódái közül sokan hazátlanokká lettek 
otlhon, földjeiket az uj fóldesurak szanta'ják. 
Ezen uj földes urak örökölték a magyar gent- 
rynek minden hibáját, de nem örökölték an­
nak erényeit! — Ebben rejlik a nagy vesze­
delem !

Maga Nyíregyháza, Szabolcsvármegye 
jelenlegi székhelye is, uj lelepitveny. A kuruez

háborúk idején, a hosszú harez alatt. 1604-től harangozó segiiségével), i<t meg még egy ron- 
1711-ig, megrogyott a szabolcsi magyarság, a I gyos csengőtől is eltiltanak! Ilyen apró ese- 
messze Kárpátok közül azutan lótok telepit- menyek játszanak bele az ember sorsának 
tett-k az elhagyóit, gazdát an földekre. így I intézésébe! ,

[támadt Nyíregyháza, melynek élelmes és szór- Másfél óráig kelten várakoznom Nyiregy •
galmas népe virágzó varost létesített a Nyírség házán s ezen időt a város megtekintésére 

I középén. I használtam fel. Leginkább a Bessenyei szobrát
Ezelőtt 33 évvel már ismertem Nyiregv- kívántam Iáim, de mag i a város is megérdemli 

házá'. Akkor még jelentéktelen, falusias kül-[hngy körül nézzünk benne, És in, Debreczen 
I sejü varos voll; hanem én, a falusi gyerek, iránt érzett minden előszeretetem daczára is, 
mar akkor is sok csodálatos dolgot láttam 1 elkeli ismernem, hogy Nyíregyháza, az utóbbi 
benne. Megbámultam a tornyok aranyozott I évtizedek alatt, aranylag többet haladt, többet 
gombjait, félénk irigységgel neztem a katona-! szépült, mint Debreczen, A mi varosunk igen 
kát, de különösen l-kölötte figyelmemet a vas-j nagy terjedelmű, a múltban üssze-vissza 
ul. Még akkor nem hálóztak össze-vissza Ma-1 épitei lók, rettenetes hosszú utczáit görbe vo- 
gyarországot a vasutak s engem messze Szat- nalakba k'myszeritették, igy nem egy könnyen
mármegyébői vittek Nyíregyházára, vasutat 
látni. II!endöképen meg is bámultam a dü-

tudunk megbirkózni azzal a feladattal, hogy 
minden részeben szépít.ük, ellenben Nyiregy-

hörgő vonatokat. Arra is emlékszem, hogy [ háza jóval kisebb, mini Debreczen, utczái 
nagyon megtetszett nekem a vasúti jelző ha-1 szabályosabbak, igy a város szépítésének 
rang s megakartatn azt csengetni. E gyerme- j munkája oh kevesebb akadályokba ütközik, 
kies szándékomban azonban egy nyajas vasúti mint Debreczen ben.
tiszt megakadályozott.

Ez a j lenet, valahányszor Nyíregyházán 
meglordulok, mindig eszembe jut. Lehet, hogy 
ha akkor az a tilalom közbe nem jő, lalán

Már maga a vasúti állomástól a városba 
vezető egyenes, széles uicza, a «Vasúti ut» 
is meglepő. Valóságos sugár-ut ez, kocsi jaró­
ja makadamirozva, gyalog-járója aszfaltozva.

vasulas lett volna b lőlem,de igy megcsappant Mindkét oldalon csinos épületek szegélyezik, 
lelkesedésem a vasút iráni; hogy is ns csap- A rendes ház-számozást, Nyiregyházán régeb-, 
pant volna meg, mikor ott meg csengetni se j ben keresztül vitték, mint Dehreczenbeo. — 
szabad? Otthon, a falu-i toronyban, akár-j Mutatják ezt a házszám táblák, melyek nem 
hányszor meghúztam a harangot (persze a (olyan vadonat-ujak, mint a debreczeniek.
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gyermekek vallásának saját vallásuktól 
eltérő meghálál ozását mégis a házas­
ságba lépők jogába — jobban mondva 
önkényének adja : tulajdonképpen a sza- 
badelvüség firmája alatt — kaput tár az 
erkölcste'ensegoek beto'akodásra, részint 
a házasok által elkövetve, részint a há­
zasok által elkövettetve . . . «aki birja 
az marja», jogot, békét zavaró elvét 
engedi a társadalom roppant kárára élet- 
gyakorlatba jutni.

A gyermekek vallásának elszerződé- 
sét megeng dő törvényt tehát fel — vagy 
vissza kell cserélni, a reverszáli- 
sokat — ezeket a házasság szenté­
lyébe beto'akodő ördögi makliinicziókat 
végleg kizáró, — teljes viszonosságot 
biztosító azon törvénynyel, amely a ve­
gyes házasságok esetében, a gyermekek 
vallását, nem a szülőkre külső okok, 
megvesztegetések, s talán gyónó szék bői 
jövő lelkikényszer ráhatásától teszi fog 
gővé ; hanem amint ez a szülők neme 
és vallásában már természetleg előre 
— mintegy praedeszlinative meghatá­
rozva van ; mivel az észszerüleg is fel­
tehető, hogyha a szülők magok vallásu 
kát meg ne n változtatták, azt becsülik 
s mint ön-kincsüket gyermekeikre is ál- 
örökilni óhajtják.

He aztán e törvénynek, 
a törvények szentsége és megtartása 
felett őrködni köteles kormány nem holmi 
tessék-lássék fél-rendszabálylyal, mint ezt 
az egyházi reform-törvények alkotása 
elölt tette, hanem kérlelhetlen szigorral 
szerezzen érvényt. Ezt parancsolja ha­
zánkban azon még mindig iennálló ano­
mália ellensúlyozására utaló észszerüség

is, hogy, ha a felekezetek közt nincs 
meg vagyoni erőben az arányosság, le­
gyen meg erkölcsileg az egyenlően kö­
telező törvény, félreérthetlen, elmagya­
rázhatlak kijátszhatlan erejében.

Aíelekezeten kívüliség 
is bírálat alá vehető nemcsak a feleke­
zetek vagyoni nagy aránytalansága — 
vagy a mi ezzel összefü g : annak mér­
legeléséből, hogy mi okból lép ki a 
törvényesen elismert vallásfelekezetekből 
eg ik vagy másik honpolgár,... nem az 
egyházi tulterlieltetés hajlja-e e lépésre 
itt, a hol nem lehet közönyös a kérdés 
sem : atheus e valamely állampolgár, van 
e legalább filozófiai morálja, ha vallásos 
például keresztyén erkölcsisége nincs; 
pedig habár megengedhető az, bogy egy 
nagy műveltségű ember, filozófiai moral 
szerint is lehet jó állampolgár, de köz­
tapasztalat szerint a keresztyén erköl- 
csiség mint tan könnyebben felfogható, 
emberi természet szerint, amely isten 
nélkül nem akar ellenni, elfogadhatóbb 
s inkább is bir alakító erővel, mint a 
filozófiai morál; de hiszen ilyen nálunk, 
ahol a filozófiai műveltség nem áll valami 
magas színvonalon s nagyon kevesek 
sajá'ja a felekezeten kívüliség tehát nem 
is bölcsészeti és szabad gondolkozásra, 
hanem anyagi okokra vagy legalább is, 
ki vagyok — én vagyok erkölcsi tarta- 
lomnéküli hányavet iségre vihető 
vissza.

A kormánynak és parlamentnek el­
engedhetetlenül tennie kell. Az egyházi 
reform törvények megalkotásában, el- 
hainarkodással, következésekkel számot 
nem vetéssel sat. elkövetett hibák kiiga­

zítását, sőt a felekezelek viszonosságának 
az anyagi viszonyok arányának is lehető 
kiegyenlítését, amire az 1“48 : XX. t.-c. 
3 §-a ugvis megadja az elkötelező uta­
sítást, de amelynek valósítása felé na­
gyon apró lépéseket tesz a kormány 
— nem lehet tovább—tovább elodázni. 
Ezt követeli agy a kih vó, a bitorkodó 
fél megfékezésének, mint a gyengébb fél 
megvédelmezésén"k szükségessége. — \ 
»Néppárt« revíziót sürget s azt akarja 
elhitetni, hogy a protestánsok is ezt 
akarják s mozgalmuk czélja egy »Pro­
testáns Néppárt alakítása s a sajtó, még 
nemcsak az ultramontan, hanem amely 
magát az úgynevezett szabadelvű kor­
mánypárt szócsövének tartja is : azt a 
gyanúsítást sőt vádat, nem mondhatnék, 
hogy szajkóképen, hanem politikai célból 
czélból fecsegi utána.

Nem ! . . . A protestánsok, az egy­
házi reform törvények által, a vallásos 
tudatnak nem vissza, de előrefejiését, 
tehát nem uralkodó, még nemis kivált­
ságos, hanem egymással teljes viszonos­
ságban és békében élő, erkölcsi minden 
hatásával a köztársadalom javára mun­
kálkodó egyházat akarnak ; — tehát a 
reformtörvényekben mindazt benne akar­
ják látni, ami ezt a czélt előmozdítja 
és mindent kitöröltetni belőle, a mi 
gátolja.

Ezt kell akarnia, de mégis tennie 
annak a kormánynak, amely magát 
»szabadelvű<-nek hirdeti, ha ugyan 
nem névleg, hanem tényleg is az akar 
lenni. A szabadelvüségben moralitásnak 
kell lenni mint irányzó, nemesitő erőnek 
amelynek úgyszólván kezdőoetüje az

lába, ha nem görbül is meg egészen, de görbe 
vonalakat tüniet föl.

A szobor arcza Bessenyeit mint filozó­
fust tünteti föl. Mélyen elgondolkozik. Tálán 
eppen a felett gondolkozik, liogv a Mária-Te- 
rezia uralma, minden si nógatás es nyájas 
czirógatás daczára is, temérdek kárt oko­
zott Magyarországnak. Kicsi híjjá, hogy az 
asszony! uralom alatt mindannyian czopfos 
németekké nem vedlettünk ál !

A kálvinis'a templom előtt, melyben 
még n- m régen a feiedhetlen Lukács Ödön 
hirdette a magytr vallas igéit, márvány-osz- 

találtam, szintén egy kis park közepén. 
A körülbelül 4 méter magas oszlop felirata 
a következő :

Ezen emléktől délnyugatra 46 méter 
távolságra feküdt a Nyírségnek 1654-ben 
mar megújított s 1873-ban elbontott, ősrégi 
egyháza, melytől Nyíregyháza község nevét 
vette,

A honfoglalás ezredéves ünneplése al­
kalmából emelte Szabolcsvarmegye közönsége 
1896. május 11, 8 '

íme, Nyíregyházán v m ezredévi emlék­
oszlop, Oehrecz nben pedig eszünkbe sem 
jutott ilyet létesíteni 1 És mégis tótoknak 
tartjuk a nyíregyháziakat !

*

Nyíregyháza tok tekintetben ellentéte 
Debrecennek, de azért van köztük némi ro- 
kun-vonás Is. Ilyen rokon-vonás például az 
hogy 0 brvczenben is van talyiga, Nyíregy­
házán is. De míg a debrecz.nl talyiga o van 
disz,ele,,, hogy arra még a diák sem ül fel 
addig a nyíregyházai talyiga olyan elegáns’ 
hogy felül rá minden Nyíregyházára érkező 
utas, sőt felülhetne rá maga Zelenka luth’° 
ránus püspök is !

A másik rokon-vonás az, hogy Nyiregv- 
haza -s remek porral dicsek, dhetik. Ebben 
tökéletesen megegyeztk Debreczennel !

Tirpácziábó! (már csak bocsássák me; 
nekem ezt a gúnynevet a nyíregyházául 
hiszen fentebb teljes elismeréssel nyilaihoz 
iám felőlük) Nagy-Kálloba z.ónázlam át.

Gyönyörű holdvilagos tavaszi este volt 
Hónom alá vettem tehat az esernyőmet (egyé 
podgyász nem volt velem I) s gyalog akartat 
d sz-bevonu ást tartani Nagy Kalló végvárába 
Az utasokra várakozó talyigások azonban le- 
Hezitáltak e -en szándékomról. Elkezdtek’ugyan 
is ilyen formán szónokom:

— Be viszek egy utast harmiuez k raj- 
czáré't !

Második lalyigás ; Én meg bevisz.ek eg] 
utast hu«z kiajezárért !

Harmadik talyigás: Én tiz krajezárér 
viszek be egy utast !

A tárcsámban nem hányja magát ugyan 
a pénz, de azt a 10 krajcárt, illetve 20 fit 
lért, mégis csak megreszkiroztam, m rt ilyen 
olcsó fuvarra, csavargásaim közben, még se­
hol sem akadtam. Jó képű magyar fiú volt a 
talyigás s feher ló húzta a könnyű jármüvet, 
Tehát ősi magyar parádéval vonultam he a 
varosba. Talyigas >m a bosszú utón mindig 
tartott szóval ; többnyire a nyíregyházainkat 
szidta, kik Kallótól a vármegyeházát, tömlő- 
czével együtt, elperelték. Volt bennem annyi 
diplomácziai ügyesség, hogy mindenben iga­
zat adtam a kállai lalyigásnak, ki e miatt 
aztán ie,jesen megbarátkozott velem s egy 
tehető vendéglőbe bekvártélyozott.

Másnap reggel a piaczra mentem s lép­
teimet ösztönszerü eg a kálvinista templom 
lo e irányoztam. Kalló ős-magyar s csaknem 
.eljesen kálvinista város, atyafiak közt érez­
tem tehát magamat. Gyönyörű sugar tornya 
van a kálvinista templomnak, valamikor őr­
torony lehetett, mely messze, nagyon messze 
e.látszik a szabolcsi síkon. Jól mag lehetett 
tehát látni e toronyból, ha jött a német, vagy 
jött a tatár.

Nyíregyházának templomai feltűnő száj 
épületek, A lutheránus templomok képezik i 
többséget, lévén Nyíregyházának eppen olyat 
erős lutheránus jellege, mint a milyen erő 
kalvims'a jallegü Denreczen. Mi, büszke deb 
reczHtiek, a nyjregyhazaiaka', lutheránui 
•"'voltuknál fogva, még ma is tirpákoknak 
tartjuk, s azt hisszük, hogy még ina is > 
Szvatupluk nyelvét beszelik, Ebben a hitünk 
ben kellemesen csalódunk. Én legalább rnasfé 
órai seta alatt, Nyíregyházán egyetlenegy ló 
szót se ballot am, holott gyem k-koromban ; 
magyar szó volt olt ritkaság.

A városháztérről átfordultam a vármegye 
haz-terre, me ynek legfőbb díszét Szabolcs 
vármegyének pompás uj szekháza képezi. Él 
t ujhat e mellett H ijduvármegvu székháza 
A vármegyeház-téren, csinos park közepén 
all B -ssenyey György szobra, Kallós Ede 
szobrásznak sikerüli alkotása, melyet nem ré 
gén lepleztek le, na :y ünnepségek közt.

A szobor felirata a következő :
Bessenyey György.

1747-1811.
A másik oldalon :

»Emelte Szabo.cs ármegye közönsége,«
A szobor talapzata nagyon alacsony 

ugv hogy »'ról Bessenyei igen kényelmeset 
leszáll halna. Ez a ónban nem a szobrász hi­
bája, mert ő nem t-betett arról, hogy nett 
volt eleg pénz a kellő magasságú talapzat he- 
szerzésem. Bessenyei t stőr-ruhaba van öl­
tözve, borotvált arccal és czoplíal, a mint 
Maria-Terézia idejében járlak a Bécsbe ka 

atoll magyarok. Az a ezopf pedig átkozoll 
rosszul illik a festői testőr-ruhához. Kardja ií 
van Hessenye nek, ugyan miért nem vágja le 
a/.zal azt az utalutos ezopfot ? !

A szobor jotit) lába egy kicsit gö.be. Ez 
azonban mm hiba, -őt természetes dolog,meri 
lapááUalat bizonyítja, hogy a lovas emberek
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»egyenlőség, viszonossága 
társadalom tagjai közt,

Nem lehet e tekintetben figyelmen kí­
vül hagyni az egyliázfelekezetek egymás­
hoz való anyagi viszonyát sem s azon 
kedvezményben amit az egyik élvez a 
másikat is kell részesítni, hogy egész­
séges, nemes versenyben kifejthessék a 
társadalom javára a bennök levő er­
kölcsi erőt, ne pedig egymás elnyomá­
sára fi ugyanakkor a társadalom tagjai, 
a hon-teslvérek köztti béke felzavarására 
használják azt.

A szabadság, melyben nincs erkölcsi 
tartalom — csak szabadosság ; amely 
nem tekint nem tisztel jogot törvényt, 
hanem önző érdekből használ ki mindent 
még a mit a kegyelet, vagy a honfiúi 
vagy vallás-erkölcsi érzés kincsnek vagy 
szentségnek tart is ; sőt éppen erről az 
oldalról intézi oslromát.

Magyarország politikai közvéleménye 
mostanában a kormányelnök által nem­
rég a képviselőházban kibocsátott nagyon 
gyanús röpkeszó után megy : a törvényi, 
amelyet csak imént alkottak s még 
nincs eléggé bepróbálva, vállczlatni nem 
kell — például miként a választási tör­
vényben benn van az immoralitás az 
ételés itatás é> fuvardíjban. Mi ugyan 
tag djuk azt is, hogy egy ilyen elv tisz­
tességére válnék a törvényalkotásnak és 
erősségére az államink, amelynek tör­
vény uben megtöri, éopen fenntartja a 
kormány az immoralitást. De az egy­
házi reform-törvények hibáinak gyökeres 
kiigazítása ellen a magyar kormány és 
parlament még olyan kifogással sem 
élhet, meri amióta megalkottak, untig

arra a meggyőződésre juthatott már a 
visszaélések folytonosságából, hogy azokat 
a törvényeket nem revideálni, hanem a 
valódi szabadelvüség és az ország vi­
szonyait helyesen mérlegelő ésszerűség 
követelésének megfelelőleg kell teljessé 
lenni, hogy minden elmagyarázást, ki­
játszást, visszaélést lehetlenné tegyenek 
és az állam modern fejlődését biztositó, 
»egyenlőség, testvériség és szabadság, 
szerint való életgyakorlatnak megfelel­
jenek.

a.—r.

Debreczeii, április 30.
A földmivelésngyi javaslatok. Evy

félhivatalos lap arrólad hírt, liogy 
dv. Darányi Ignácz földmivelésügyi 
miniszter az uj ülésszakon főbb törvényjavas­
latot terjeszt a ház elé, A legjelentékenyebb 
ezek közül az állategészségügy 
államosításáról szóló javaslat. 
Kétségkívül imminens fontosságú és nagy 
border- jü javaslat és csak kívánatos, hogy 
szerencsésen legyen megalkotva is, mert bz 
állal egészségügy dolgában valóban igen nagy 
hiányok púlolandók. Egy másik javaslattal, 
melyet a miniszter benyújtani készül, a gaz­
datisztek helyzetét és jogviszonyát fogja sza­
bályozni. Ezen kívül a miniszier törvényjavas­
latot fog előterjeszteni adohányker- 
t é s z e k r 0 I és az erdőmunká- 
sokról, mely az utóbbiakra is ki fogja 
terjeszteni a mezei munkástörvé ly rendelke­
zései!, továbbá az öntözésről ea a 
munkaspénzta rákról. — A
nyári szünet után szándékozik aztán beter­
jeszteni D irányi a telepítésről 
snóló térvényjavas atot. E kérdést, a félhivata­
los közlemény szerin', a miniszter gyakoris i- 
lag is előkészíti, úgy, hogy már több helyen 
vásaro t birtokoka: telepítési czeiokra, ilyeten- 
képen gondoskodván bogy a térvény létrejötte­

kor megfelelő területek álljanak rendelke­
zésre.

A költségvetési törvény szentesítése.
A hivatalos lap tegnapi száma közli az 1900. 
évi ajamieköltségvetésrői szóló 1900 évi VI. 
térvényczikznek szentesített szövegét.

Az igazságügyi adminisztráczió egy 
sfeerüsitése. A költségvetési vita folyamán 
Plósz Sándor igazságügyi miniszter kilejt ette 
azt a szándékát, hogy az igazságügyi admi- 
nisztracziót az egész vonalon gyökeresen egy­
szerűsíteni óhajtja, a mi nemcsak az ügyek­
nek a nagyközönség érdekében való gyorsabb 
és egyszerűbb ellátását eredményezné, de a 
hivatali munka csökkentésével, a tisztviselői 
létszám apasztását és i'y módon a tasztvise- 
lői fizet snek megfelelő emelését is lehetővé 
fenné. Az igazságügy miniszter Ígéretes a leg­
rövidebb időn belől készül beváltani, a mi 
kitűnik abból, hózy a központi igazságügyi 
igazgatás egysserüsitése tárgyában már tegnap 
délután értekezletet tartott. Az értekez eten a 
meghívottak előterjesztették javaslataikat, a 
melyek fölött a tanácskozások minden kése­
delem nélkül foly Ital tat ni fognak. A központi 
ügyvitellel kapcsolatosan a királyi bírósagok 
iaazgalása is minden irány ben gyökeres reví­
zió »la kerül es az igazságügyminiszter ebben 
a tekintetben is kiadta már a szükséges uta­
sításokét.

A háború.
Roberts lord hiába küldötte ki 

Uloemfonlemből Dél Oránzsba csikaem egész 
seregét, egyeilen búrt sem tudott elfogni s 
bárhogy vagiatnak is F r e n c h és Ha­
milton tábornokok paripái, a visszavo­
nuló búrokat eddig nem tudták utóiéról. Úgy 
latszik, hogy leghamirabh északra jutott a 
wepeneri búr sereg ; a Dswetsdorpból vissza­
vonuló búr csapatok április 25-ikén éjjel 
kezdték meg visszavoou ásukat; üldözésükre 
French tábornokot kü dték ki két lovasdan­
dárral. Mikor b rench a ladybrandi országúira 
érkézéit, a burok utolsó haivede is eltűnt a 
messzeségben. Hamilton tábornok így járt a

A kálvinista templom elölt, éppen úgy, 
mint Nyíregyházán, egy márvány oszlopot ta­
láltam, a következő felirattal :

. tooo.
Ezen emléktől défke ein-, 400 méternyire 

állott a kát ói végvár, melyben Boeskav Ist­
ván, I. Rákóczi (iyöigy, II. Rákóczi Ferencz 
a szabadság-h-rezük id-jeu táborozták.Honnan 
I. Rákóczi György füpgellenségi kiáltványát a 
nemzethez kibocsátotta.

— A polgári és lelki szabadságért való 
küzdelem emlékéül emelte Szaboljsvánnsgye 
közönségé. 1896.«

íme, a szabolcsiak milyen lelkes magya 
rok I Meg *gy elpus-tult vár emlékezeté' is 
igyekeznek fentariani I Mi, debreczeniek, sok­
kal kevesebb kegyelettel viseltetünk a múltak 
emlékei iránt. A nagytemplomon még most 
sem hirdeti emlék-tábla, hogy ott kiáltották ki 
1849-ben Magyarország függet en séget, a fő 
iskolai oratóriumban sem jelzi semmi, hogy 
ott tartattak 1849-ben az országgyűlések I — 
Iga , hogy a Szóchenyi-utcza szegletén levő 
Podmaniczky-házon, hol 1849-b.m, b. Perényl 
Zsigmond elnöklete alatt, a főrendiház ta­
nácskozott, van emlék-tabla ; de azt is eldug­
tak a lépcső-házba, hogy az utczán járókelő 
közönség ne vehessen arról ludomásl, hogy 
Debreczenben valamikor rebellisek tanyáztak I

A szabolcsiak nem szégyelnók ezt I 
«

Szabolcsvármegyének ősi székháza, a 
kállai vármegyeház, ma nagyon szomorú hely. 
A hatalmas régi épületet, dr. Józsa András 
szabolcsi főorvos kezdeményezésére, átalakí­
tották elmegyógyintézetté s körül belől 370 be­
teget ápolnak most ottan, A gyűlés-teremben, 
hol egykor a szabolcsi büszke nemesség a 
vármegye és az ország ügyei felelt tanácsko­
zott, van a megfigyelő osztály, 60—60 sgy- 
gyal berendezve. Eltűntek a díszruháé, kard­
csörtető s sarkantyu-pengelő vármegyei háj

duk, helyükéi beleg-ápolok foglalták e . Nem 
az iilispin parancsol ott többé, hanem az 
igazgató és a főorvos I

S ikan borzalommal gondolnak az ilyen 
h-lyre, holott nem épen olyan bor/adályos az. 
Hiszen ha jól fölvesszük, hogy a mint a szi­
vei, a tüdő’, a májat, a vesét, vagy bármelyik 
testrészünkéi, megtámadhatja valamely beleg- 
seg, azonképpen megtámadhatja az agyveiőt is. 
— Es ekkor az elm--gyógy intézel ben nem 
latunk egyebet, — közönséges kórháznál, így 
fogva fel a dolgot, a borzadály megszűnik, s 
helyet ad az emberbaráti, a humánus érzel­
meknek. Az állam, midőn az ilyen betegekről 
is gondoskodik, csak a humanizmus parancsait 
követi s midőn arra törekszik, hogy az olt 
ápolt betegeket, felgyógyultan, a társadalomnak 
visszaadja, c-ak önmaga iránti kötelességeit 
teljesíti.

A vá: megyeház, illetve kórház tágas 
udvarán, hol egykor heves választási harezok 
vivattak, (Lásd Jókainak, «Kárpatliy Zoltán» 
czimü regényéi, gt Szentirmaynak és Kurpálhy 
Zoltánnak követté való választalását, mely 
aktus — a regényíró képzelete szerint — ezen 
az udvaron folyt le,) semmi sem mutatja, 
hogy kórházban vagyunk. A betegek nem itt, 
hanem a kertben sétálgatnak, s üdüln :k a 
tavaszi napfényben, várva a szabadulás óráját 
midőn hátat fordíthatnak e szomorú, általuk 
mégis áldott helynek.

•
Kálié hányádé város. Régi fényéből, 

régi dicsőségéből, alig maradt meg valami, A 
haialmas versenytárs, Nyíregyháza, mindent 
elvett tőle. Kereskedelme es forgalma igen 
csekély. Ipara talán nincs is, vagy egészen 
jelentéktelen. Földművelése azonban virágzó 
lehet, mert a népe, ez a szép magyar nép, jo 
módúnak látszik.

Vendéglői elhagyottak s a ki Káliéban 
vendéglőre szorul, az duzzadt tárcza mellett

is könnyen éh n maradhat. Én legalább a 
deli órákban, négy vend-glőt is bejártam, míg 
valami harapni valót kaptam, s ilyentorma 
párbeszédek fejlődtek ki köziem és a vendég­
lősök között :

— Kérek egy kis pecsenyét I
— Azzal nem szolgá halok I
— Hát hogy lehet az ?
— Kérem, ma husvél van.
Ma, husvél ? Hiszen ma még csak nagy­

péntek van I (Apr, 13-án volt ez.)
— Kérem, n künk van husvétunk !
— Vagy úgy! Az nem jutott eszembe, 

hogy maguk most piszkával élnek I Hát semmi 
ennivalót nem tud adni ?

— Szolgálhatok, kerem, szalámival !
— Köszönöm, nem kérek belőle ; szamár- 

húst tesz abba a talmi !
Mentem más vendéglőbe, a •Központi-ba. 

Ott is ha-ontó fogadtatásban részesültem .
Itt ugyan a nyájas kisasszony azzal biz­

tatót!, hogy sültet nekem rátouál, de kenyeret 
nem tud hozza adni.

— Kö-zünöm, de pászkával nem szoktam 
rátotiát enni !

Mentem a harmadik vendéglőbe. Itt meg 
azt mondták, hogyha a kállai vendéglőben 
akar valaki ebédelni, azt előtte való nap 
szokta megrendt-loi.

— Akkor ne írják ki, hogy vendéglő, 
hanem azt, hogy szatócsbolt !

Végre a negyedik vendéglőben kaptam 
rátottá', kenyérrel, hozzá nyíri vinkót, de 
egyebet nem. És igy megtörtént, hogy enge- 
met, a ki minden böjtnek, még a nagypénteki 
böjtnek is, elvi ellensége vagyok : Nagy-Kalló­
ban, nagypénteken, a héber vendéglősök roeg- 
bőjtöl'ettek I

Ábrahám, Izsák és Jákób áldja mog 
őket, hogy engem ilyen jó katholikussá tettek 
egy' nápfa-!

I
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bio mfonteini vízmüvektől elvonult burokkal, 
Roberisoek most csak az a reménye van' 
bogy Hamilton lovassága, ha mar a vízmü­
vektől visszavonuló búrokat nem tudja el­
fogni, elébe vág a dewetsdurpból menekülő 
búr csapatoknak s legalább ezeket sikerül 
körülzárni, Egy újabb jelentés szerint Ruber's 
lord a Bioeinfuntemtól északra, Glen mellett 
álló Mixel tábornok dandarat es egy fél 
hadosztályt keletre küldött, hogy a Dsl- 
Óránzsból visszavonuló buroknak útját állja, 
mindaddig, mig »z ango csapatok is uiána 
nem érkeznek. Négy nap óta tart ez a nagy 
búr bajsza, de idáig egy leleg'amm sem tud 
róla, bogy az angol csapatoknak sikerült 
volna akármilyen kis búr csapatot körülfogni. 
A burok eddig csodálatos ügyes-éggel siklot­
tak ki az angol sereg ölelő karjai közül. 
Kronje katasztrófája óta rendkívül óvatosak 
s nagyon vigyáznak arra, hogy meglepetés 
ne érje őket.

London, ápr. 28.
A Times jelenti 13 oemfonteiuhól 26-iki 

kolettel : Az angoloknak valószínűleg kevés 
alka műk lesz arra, hogy a visszavonuló bu- 
rokuak érezhető veszteségei okozzanak. Bolha 
Lajos tábornok, a ki hétfőn Dewetdorpba 
érkézéit, azonnal fölfogta a helyzetet s elren­
delte a búr csapatok azonnali visszavonulás át.

London, ápr. 28.
A Times-nak jelentik Lourenco-Marquez- 

böl tegnapi kelettel, h így a johannesburgi 
ágyuöntő-gyár, a melyet azóta, hogy a kor­
mány átvette, tetemesen megnagyobbítottak, a 
Creuzol-czeg közvetlen vezetése alatt allo t.
A műnk sok nagy részét a creuzo'i-gvar 
képezte ki. Vagy busz embert letartóztattak a 
robbanás előidézésének gyanúja miatt,

Pretoria, ápr. 29.
A johannesburgi robbanásról érkéz -it 

legutóbbi tudósítások szerint az áldozatok 
szama sokkal nagyobb, mint eredetileg jelen­
tették, meri 30 ember elpusztult és 54-en 
megsebesültek. A ható-ágok meg vannak győ­
ződve arról, hogy a szermcsétlenseg nem 
véletlenség müve. — Mar több 
elfogalas is történt.

Kis varosban azonnal feltűnik egy szál 
idegen ember is. Délután már fel Kalló is­
mert s az asszonyok mondogatták a hátam 
mege'l :

— Ez az ur érkezeit tegnap este Deb- 
reczenből. Valami nagy ur lebet, mert egy­
szerre barnamez darab szivart veit a tra­
fikban !

(Notabene : ezek a nagy szenzácziót 
kelteti szivarok in. kir. kurta szivarok voltak, 
mégis nagy uruak nézték mialtok I)

Volt nekem egy hajdú-böszörményi szár­
mazású hü-éges cseledéin, kinek ez volt a 
kedves nótája :

Böszörményi sugár torony de magos,
Tetejében van egy kukás aranyos,
Fel van írva a toronyra : Nagy-Kálló,
Ott lakik az én szeretőm — szogalló I

Sohasem tudtam kisü'ni, bogy a böször­
ményi toronyra, e nóta szerint miért írtak 
fel : Nagy-Kalló ? De folytonosan ez a nóta 
csengett a fülemben, midőn Nagy-Kallóból 
elutaztam s a kából torony a messzeségből 
integetett felém. Lassanként elfedte a kallai 
tornyot szemem elől egy domb. Ez nem 
nyíri homoVbuczka volt, hanem v .látni Kun­
halom. L-het, hogy a kállai végvér vitézei 
temették oda a leölt ellenséget. Sőt az is 
lehetséges, hogy Szabolcs vezér ültette fel ott 
sátrát. A mató-szalka-nyíregyházai viczinalis 
vasút vonata nagy kényelmesen vissza vili 
Nyíregyházára, honnan aztán, szabolcsi em­
lékekkel gazdagon, haza1 értem Debreczenbe, 
hol nem nagy-pénteken ünnepük husvétot !

Mindenütt jó, meg Káliéban is, de azért 
legjobb itthon 1

<K. B.)

Portugália csakugyan nem semleges.
Farrington tábornoknak, porlugal-terü" 

leien és Rodezián at való missziójáról, ez 
mondja ma egy oportói jelentés = 
vésarnapján érkezett Beiräba Ausztráliából ot 
angol szallitóbajó, a mely 1100 lovas katonát 
1200 öszvért, azután hadiszert és vasal épí­
téshez szükséges szerekkel, szállított Május 
első felében meg huszonkét szállító bajó érke­
zik Beiraba, mintegy tizenötezer és emberrel, 
nagy élelmiszerkészlettel.

Az a jegyzék, a melyben a lisszaboni 
angol követ tudomására hozta a portugál 
kormány elnökének, hogy Beirábói Portugál 
területei) át csapatokat szál üt Rodéziába, a 
következőképpen szól : «Tisztelettel értesítem 
excelleneziádat, hogy kormányomnak az a 
terve, hogy Beirábol vasúton egyelőre ha'áro- 
zatlan számú csapatokat szállít R .déziába. 
Kormányom ezzel csak régi jogával él, a 
mely megilleti a Mr. Felre és De Valbone 
közölt létrejött 1891 iki megállapodás alapján.» 
Ez a megállapodás kiegészítő része az 1891. 
kötött angol-portugal kereskedelmi szerző­
désnek.

Táviratok.
A király válasza a kongresszusi ifjaknak-
A magyarországi egyetemi és főiskolai ifjúság 

debreczent kongresszusának.
Ö cs. és apostoli kir. felsége a magyar- 

országi egyetemek és főiskolák hallgatósága 
debreczeni kongresszusának táviratilag ki­
fejezett hódolatát köszönettel legkegyelme- 
sebben tudomásul venni méltóztatott.

Legfelsőbb parancsra
König

osztályfőnök.

A miniszterelnök válasza a kongresszusi 
ifjaknak.

Egyetemi és főiskolai ifjúság kongresszusa 
elnökségének Dabreczen.

Örömmel fogadtam üdvözletüket és kö­
szönöm a szives megemlékezést. Legyenek 
meggyőződve, hogy az ifiusá; közös érdekei, 
nek előmozdítására irányuló mozgalmaikat 
mindenkor kiváló érdeklődéssel kiserem és- 
tőlem telhetőiéit támogatni is igyekezem' 
Kívánom, hogy jelenlegi kongresszusi lévé 
kenysógöket is siker kövesse.

Széli Kálmán, 
miniszterelnök.

kegyetlenség netovábbja.
Nem oka unk személyeket bántalmazni, 

hogy felszólalásunk jogosult-é vagy sem, bí­
rálja el mindenki, ahogy tudja. Itt, ebben a 
mi Szerencseden országunkban mindenféle em- 
bertelenseghez, kegyetlen üldözéshez és po­
litikai islentelenseghez úgy is annyira hozza 
szoktatták már a publikumot, a többséget • 
hogy a nemesen érző, romlatlan kis-bbaeg 
közvéleményének tiltakozása és felháborodása 
daczára, megtörténhetik szabadon még a kö­
vetkező esőt is, — a mely pedig szóról-szóra 
igaz :

A mint a nagyközönség a helybeli la­
pokból is már tudja s lapunkból is olvasta : 
Dr. Király Péter fiatal ügyvéd, lapunk 
munkatársa a inai napon vált házassági 
esküt meu jasszonyáv il : Buday Leonával.

Köztudomású dolog, bogy a helybeli 
lapoknak, különösen a »Debreczonii-nek buz­
góbb olvasója és figyelmesebb ellenőrzője 
nincs, mint a helybeli kir. ügyészség 
hogy ne tudta volna hat az ügyészség — a 
mit minden műveltebb hírlap olvasó ember 
tud, — hogy dr. Király Péternek a mai na­
pon van az esküvője, legfényesebb öröm- 
napja.

Úgy látszik, hogy épen erre az alkalomra 
való különös tekintettel és az esküvő öröm­
napja elleni czélzatossággal (?) az ügyészség, 
tegnap juttat a kezéhez dr. Király P^J 
temek a »Vádiratot« melylvel őt 
királysértés ezége alatt üldözőbe 
veszi. »Azosztrák c s á s z á r« ez. g 
a »Debreezeno-ben 1899. évi november hó 
11. napján megjelent hírlapi czikkért.

Azon kérdés felett, hogy vájjon az inkri- 
tninált czikkből lehat e felsógsértest kimagya- 
razni vagy sem, majdnem egy félév óta va- 
judnak folytonosan királyi ügyészek és viza. 
gálóbirák Debreczeoben úgy mim Budapesten 
egyaránt.

Önérzetes magyar ember ha elolvassa azt 
a czikket — lángoló hazaszeretetei érezhet 
benne csupán — de »Királysértésrc« gondolni 
sem képes.

A mi ügyészeink úgy járnak el, mint a 
kik ahelyett hogy a sajat hazafiai nemes meg. 
gvőződésnktől kérnének felvilágosítást, Becsből 
a magyarfalo osztrák hadügyminisztériumtól 
és Kamarilíáiól kérdezik meg, hogy mit tegye­
nek ? . . . és hogy ez a kir. ngyészsógi el- 
járás a verfigyasztó lelketlenségnek annál sö- 
tétebb bélyeget viselje magán : dr. Király 
Péter személyében az önzet en és nemes haza- 
szeretet ellen épen most, nevezett elvtarsunk 
esküvője napjára indították meg a hivatalos 
hajtóvadaszatot.

Dr. Király Péter rendkívüli körülményei 
miatt dr. B a k o n y i Samu ügyvédksrtár- 
sát, pártunk nagytebetségü ügyészét bízta 
meg a képviselettel . . . Ebben a sajtóperben 
a debreczeni kir. törvényszék illetve sajtó- 
biraskodásra hivatott esküdtszék fog itele'et 
mondani.

tioránd György tragédiája.
Megrémítő szerencsétlenség hire terjedt 

el tegnap, vasárnap délelőtt Debreczenben és 
okozott mindenfelé nagy megdöbenlést őszinte 
sajnálkozást. Mert hiszen általános népszerű­
ségnek örvendett a varosban az öreg Borand 
bácsi, aki most szegény, derék hitves társával 
együtt borzalmas módon fejezte be elete . — 
Lakasaban, a hot csendes békességben élde­
gélte,za hetven éves tisztes aggastyán derűs 
napjait; kiömlött a legszesz es a gyilkos gőz 
megölte az öreget, lelesegé még a cselédl­
ányát is.

Egy bosszú, viszontagságokban és 
érdemekben is gazdag élet ért ilyen szeren­
csétlen módon véget. Az öreg Borand György 
valamikor a jobb világoan és ah gy ő szokta 
mondani, mikor még nem voltak ilyen roszak 
az emberek, a színpadi ampák előtt is mű­
ködött.

Akkor játszott a Kossuth-utczai múzsa 
csarnokban, a mikor a magyar színészet 
mostani legnagyobb nevei szerepeltek a mi 
színhazunk szinlapjain.

Később diszletmestere és gépésze lett a • 
debreczeni színháznak s közel 40 esztendőn 
kérésziül telj nitette e téren a feladaiät. — 
Később, az tjlem-.deit kor terhével vallain 
visszavonult a festett világtól, de a nyugalom 
gondolatával nem tudott megbarátkozni s 
csakhogy a színházban maradjon, mint ruha­
táros működött.

Aggsagaban még egy fenyes nap vára­
kozott ra : május 15-e, a mikor jubileumát 
akarta megülui, a melyre nagynevű egykorú 
pályatársai is megígérték, hogy eljönnek Deb- 
raczeube s megszorítják kezét az öregnek, 
a kivel az .fjuság korában együtt szőtték a 
dicsőség álmait.

Az öreg Borand bácsi kihűlt kezei már 
senki szorítását nem érzik ; ott fekszik fe­
leségestül a kórház márványasztalán.

Az öreg Boránd György feleségével és 
egy kis cselédleannyal a színház udvarán a 
Komáromi-ház két szobájában lakott.

Tegnapelőtt este, a színházi előadás 
után n mikor a ruhatárt becsukták, mind a 
hä man együtt tértek haza. A kis lakásba be 
van vezetve a gáz s úgy az első kissebb, 
mint a bslső nagyobb szobában felgjujtották 
a légszeszt.
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A belső szobában, a légszesz lángja 
alatt még egy má-ik cső is voll, amelyre 
fummicsövet szoktak az öregek erősíteni, s 
azt a* aszialra helyezőit gyorsforralóval kap­
csolni össze. — Úgy tettek tegnap este is és 
óit melegítettek meg a vacsorájukat. Megva- 
csoraltak a azután pihenőre tértek.

Tegnap reggel kilenc« óra tájban Török 
Ferencz színházt tűzoltónak feltűnt, bogy Bo- 
rándék közzül senkit sem lát, holo t Borándek 
mindig korán keltek. Odament az ajtóhoz, 
zárva volt, zörgetett és nem válaszolt senki. 
Később az ablakhoz ment, észrevette, hogy 
az üvegablak egy kisdarabja hiányzik, ott 
benyú l, félretoha a függönyt s látta, hogy az 
ablakkal szemben levő agyban Boránd György 
nyugodtan fekszik. Azt hitte alszik.

De csakhamar erős bűz ütötte meg az 
orrát, mely a szobából aradi ki. Ez ébresztett 
benne gyanút, melyet közölt is a rendőrkapi­
tánysági épületben levő rendőrökké. tt,zek 
egyike felsietett a főkapitányhoz s elmondta 
Török gyanúját. Boczkó Sámuel főkapitány 
erre kiadta a rendeletet, hogy zörgetni kell 
az ajtón s ha nem kapnak választ, törjék be.

Több rendőr ment a lakáshoz, de hiába 
zörgettek, nem jött válasz. Ezek közül Gombos 
4. számú rendőr a színház udvarra szolgáló 
üveges ajtó ablakát beütötte s azon keresztül 
bemászott a konyhába. Néhány lépési tett az 
első szobába vezető ajtóig s mikor azt felnyi­
totta, elkiáltotta magát:

— Gázk'ömles van. Meghaltak ezek !
Sietve igyekezett vissza az ablakhoz, mert 

nem bírta a fojtó gázt. Mire az ablakhoz ért, 
már ő is egészen halvány volt s társai alig 
tudták kihúzol a konyhából.

Erre feltörték az ajtót, bementek, kinyi­
tottak az első szooa ajtaját, később az ab­
lakot s bevárták, míg |a fojtó gáz jó réssé 
szétárad, hogy bemebessenek a szobába.

De akkor irtózatos látvány táru t szemeik 
elé. Az első kisebb szobában, az ajtótól mint­
egy két lépésnyire volt egy agy, azon feküdt 
arczraboruiva, már megmeredlen Borándák 
cselédje : Habuczki Juliánná egy alsó józsai 
18 éves leány.

A másik szobában, amelynek ajtaja 
nyitva volt a szoba közepén elnyúlva találták 
Boránd Györgynél, a feje körül nagy 
tajtéktócsával.

Az agyon zedig szépen betakargatva lát­
ták meg Boránd Györgyöt, ki úgy feküdt ott, 
mintha csak aludnék.

Orvosért szaladtak, de az csak a halált 
konstatálhatta, amelynek még az éjféli idő 
előtt kellett bekövetkeznie, mivel mmdabárom 
holttest meredt volt.

Csodálatos, hogy úgy az első, mint a 
belső szobában égett a gaz s a fojtólégszesz 
a belső szoba gázláng a alatt azon a csövön 
áradt ki, amelyre Borandék a gumicsövet 
szokták erősíteni.

Ahogy a vizsgálat során kombinálgatták 
— és e mellett van a legtöbb valószmü-ég — 
a gazkiömlés gondatlanságból történt. Úgy 
történhetett a szerencséden-ég, hogy Boran­
dék, mikor a vacsorájukat raagmelsgitettek, a 
gázcsőtől az asztalon a ló gyorsforralóig ve­
zető gumi csövet nem vettek le, sőt hasz­
nálat után is csupán a forralónál zártak el a 
gazt- de nem a falon is azon a kis vascsöven, 
a melyre erősítve a gumicső másik vége 
állott.

Nyugodtan lefeküdtek s nem gondoltak 
arra, hogy a gumicső lazan álhat a gázcső­
nél, ahol el sem zártak a légszeszt. Már el- 
alhnttak, mikor a gumicső részint a laza fel­
tétel, ré zint a tóduló gáz nyomása miatt le­
esett s a fojtó gáz igy ömlött szabadon széjjel 
a szobába.

Felette égett a láng. Hogv robbanás 
még sem történt, úgy magyarázzák a szak­
értők, hogy a kiümlő gáz egyrészét a láng 
felemésztette. Különben ez még bővebb vizs­
gálat tárgyat fogja képezni;

Úgy hiszi«, hogy éjjel Boránd Györgyné 
a veszedelmet észrevette, mer' leszállóit az 
ágyról, (alán védekezni is akart, de nem volt 
ereje hozza, elszédült, s ott terült el s ott 
hall meg a szoba közepén.

A rendőrség értesítette az esetről a

vizsgálóbirósagot, ahonnan Hoffmann József Nyolcz bétik volt a bolondok házában mi* 
vizsgáló bíró jelent meg a helyszínen , » a fele-ége Hildbrand Mária
rendőrség bűnügyi osztályától pedig maga a 
bűnügyi osztály főnöke : Vegh Gyula h. fő­
kapitány.

Egész déli égy óráig felyt a vizsgálat, 
a mikor a barom halottat koporsóba telték 
s kivittek a közkórhazbá, a hol felbon- 
czoljak.

Borándék temetée valószínűleg holnap 
délután lesz a közkórházból, A boránd part 
a nemes város temetie i el.

HÍREK.

* Merénylet Wolaffka püspök ellen.
Nagy izgalmat okozo l varosunkban az a hír, 
hogy egy elzüllött asztalos-mester gyilkos me­
rényletet akart elkövetni Wolaffka Nándor dr. 
Püspök ellen. A merénylő Komád! József asz­
talosmester, ki az utóbbi években az ivásnak 
ad a magáát és te jesen elzüllött. — Szombat 
délután elment az anyósához, a ki a piaczon 
szappant árul s pénzt kért tőle. — Mikor ez 
megtagadta kérését, Komád! felbőszülve 
kiádotta.

— Okvetlenül szerzek pénzt, még ha 
valakit agyon is kellene érle ütnöm.

Anyjától egyenesen a püspök lakása 
felé iodull, a hol az őrt álló rendőr megkér­
dezte.

-- Hová megy ?
— Megyek a püspökh z pénzt kérni s 

ha nem ad, akkor lelövöm.
A rendőr, a ki ismerte Komádit, tréfára 

vette a szót s nevetett rajta." Később azonban, 
mikor látta, hogy az tényleg bemegy a plébá­
niára, utána futott és közvetlenül a püspök 
dolgozó-szobája előtt sikerült elfognia a ve­
szedelmes szándékú ember , a kinél magmo- 
tozása alkalmából egy kilenczmilliméieres for­
gópisztolyt talált, melyben négy éles lö tény 
volt. Bekísérte a rendőrségre, a bol nyomban 
kihalgatiák s miuian nem tagadta, hogy gyil­
kos merényletet akart elkövetni Wolafka elleti 
fogva tartolták.

* A király szive. Tegnap délben, 
mikor a király a Mariabilferstrassen kocsizott 
érdekes inczidens történt az u'czái. — A 
Schwender-lele kolosszeum mellett egy 10 
éves, szegényesen öltözött leányka állo.t, a ki 
intett a kocsisnak, hogy aljon meg, mert egy 
kérvényt akar átadni. — Egyszersmind 
magasan lobogtatta a kezében levő iránt. A 
leánykát észre vette a király is. Megálliltatta 
e kocsit és intett a leánykának, a ki oda­
lépett és sírva nyújtotta át kérvén-yét, a me­
ly e t a főhadsegéd vett at 
Az uralkodó azután tovább hajtatott, a leány 
egy vak öreg emberhez futott. A rendőr mind­
kettőt bekísérte. A kihallgatás során elmondta 
a leányka, hogy a vak ember édesapja s nagy 
szegénységben élnek. A vak emberi s leányát 
szabadon bocsátották.

* Tébolydába zárt báró. A Nar. Lisly 
mai száma rendkívül szenzácziós bírt közöl 
Kollér Ágost báró nyug. kapilánynak az őrül­
tek házába zárásáró . A kapitány, igy ír a 
fentnevezelt lap, anyja temetéséről B-csből 
Pletnába igyekezett, de a strekonilzi pályaud­
varon a prágai őrüllek házának emberei, fel­
sőbb utasításra, elvitték a bolondok házába.
A kapitány nem szólt semmit, hagyott magá­
val történni mindent. A dolog úgy történt, 
hogy Koller Sándor báró, kereskedelmi min. 
osztálytaácsos, a ki a kapitánynak fivére és 
gondnoka volt, a prágai őrültek hazának igaz­
gatóját táviratilag kerte el erre, a ki orvosi bi­
zonyítvány nélkül eleget tett e kérésnek- 
A bizonyítványt utólag küldték el Prágába.

bárónő, Herold 
képviselő révén kiszabadította, Herold ugya­
nis szólt dr, Gregornak, a ki orvos és az 
őrültek háza ügyének tartómánygyülési elő­
adója, hogy nézzen ulána a dolognak. Ez el­
mem a báróhoz, beszélt vele egy óée hosszát 
és kijelentette, hogy egészséges és p a r a n- 
c s o t adott szabadon bocsá ágára. 
Zumpelik igazgató ezt csak akkor engedte, 
meg, mikor a báró neje revérzálist adott 
arról, hogy férje gondját fogja viselni. Zum­
pelik erre értesítette Koller Sándor bárót • 
dologról, a ki az igazságügy miniszterre és 
Coudenhove tartományi helytartóra hivat­
kozva, ti takozott a szabadoo bocsát ás ellen. 
Pelzl egészségi tanácsos is kérte a báró fog­
va tartását. De már hiába volt minden, Koller 
Ágost bárót, megvizsgáltak az orvosok, ép 
elméjüoek mondták, mire a járás bíróság fel­
mentene a gondnokság alól. A báró most 
már fel fogja ven! örökségét a mely mint 
családja elzáralta. — A báró 44 éves és a 
14. dragonyos ezred lisztje.

* A kolozsvári Mátyás-szobor lelep­
lezése. Kolozsvárról jelentik ; A városi kép­
viselőtestület közgyűlése kimondta, hogy a 
Mátyás-szobrot a jövő évi m a j u s e I e- 
j é n leplezik le, vagyis azon a napon, 
melyen a király, ki a meghívást elfogadta, 
Kolozsvárrá jön. A király fogadása alkalmá­
ból bandééiumot rendeznek, melyek Wes­
selényi Béla bárót kérték fö'. Az ünnepre ő 
felségét küldöttség fogja megbivoi,

* Öngyilkos aggastyán. Esenhut Fe­
renc ismert festőművész aiyja, Esenhut Gyógy 
hetvennyolc éves aggastyán Német-Palánkán, 
mint tudó-itón Írja, revorverrel agyonlőtte 
magát és meghall. Gyógyíthatatlan betegség 
kergette a halálba.

* A debreczeni izr, betegsegélyző 
és ápoló nőegylet közgyűlésé. A debre­
czeni izr. betegs. és ápoló nőegylet tegnap 
d. u. 3 órakor tartotta meg dr. Balkányi 
M klósné úrnő elnöklete alatt ez évi rendes 
közgyűléséi a tagok nagy érdeklődése mellett. 
Mindenekelő t évi jelentést és zárszámadást 
tárgyalták és fogadták el. Mtglepő az, hogy 
ez az egylet cseély pénzerővel minő bámu- 
atos nagy mérvű jótékonyságot kepe« gyi 
korolni. Mindössze 800 korona évi rendes 
lagsagi dij bevétele van és mégis majdnem 
6000 korona az, a mii a múlt évben a sze­
gények közt kiosztott és tapintézel fentarta- 
sara fordított. Magaban a tspinlezelben a 
téli hónapokon keresztül mindennap 65 — 70 
szegény iskolás gyermek kapott meleg táp­
lálékot.

Ez évben osztottak ki először a meg- 
dicsőül Erzsébet királyné emlókere alkotóit 
2000 koronás alapítvány kamatait fele­
kezeti különbségre való 
tekintet nélkül. Ezt a nagy 
mérvű jótékonyságot csak úgy kepes az egy­
let gyakorolni, hogy buzgó és faradhatatlan 
elnökének veze'ése alatt minden tagja nagy 
áldozatkészséggel közreműködik, mikor arról 
van szó, bogy segiieni kell az éhezőkön, a 
szükölködőknn.

Az egylet ez évben ünnepli meg fennál­
lásának 25 éves évfordulóját. A jubileum 
munkálatainak intézésére egy 6 tagú bizott­
ság választatott Berger Jenőné, Biedermann 
Józ'-efné, Szántó Győzóné, Dr. Popper Mórné 
és Preiser Salamonná szemé yében, a kik az 
elnökséggel együtt elő fogjak késziteui a ju­
bileumi ünnepélyt.

Ezek után megejteteit a tisztujdás az 
eddigi elnök — Dr. Balkányi Miklósné, a ki 
előbb éveken keresztül keresztül mint alelnök 
az utolsó 10 éven keresztül mint elnök nagy 
buzgósággal vezette az egylet ügyeit — újból 
és közfelkiáltással ismét megválás/látott el­
nökké. Alelnökök lettek Stern Józsefné éi
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1900. április £0.

Weisz Léviné, pénztárnok Kürst Ödönné, 
ellenőr dr. Popper Aiajosné s választatott egy 
48 tagú választmány, regül a közgyűlés éz 
elnök iránti szeretettnek meleg ovaszióban 
kifejezést a ván, 5 érakor végei ért. (H. K.)

* Meghívó a Csokonai Kör 1900. évi 
május lió 3-an csütörtökön, a városháza nagy 
termeben tartandó Felolvasó ülésére. Tárgy 
sorozat ; 1. Vázlatok erdélyi utunkbó1, irta és 
felolvassa dr. Nagy Gáborná szül, Csáky Er­
zsébet urhölgy. 2. Az alexandriai Museion. 
Irta és leolvassa Sáfrány Lajos. 3, Újabb 
népdalok : — Kurucz dal. Nőtáros ur
Egy bét története. Szövegét és zenéjét szerezte 
Dóczy József; Racz Karoly zeaekisérete mel 
lett tiődi Ella urhölgy, a debreczeni szinbáz 
tagja, Debreczen, 1900 április lió 29. A Csj- 
konai Kör elnöksége. A kör tagjai és hozzá­
tartozóik tagsági jegyeiket használhatják. Az 
ülés kezdete pont 5 órakor délután. Belépő-dij 
nem tagok részére 40 fillér, tanulóknak 20 
fillér. — Tagsági jelentkezések el ogadtatnak 
Tóth Béla pénztárnok gyógyszertárában. — 
vagy este apénztárnál. — Évi dij 4 
korona.

* Dij lövészet. 1900. april 29 én tartott 
lövészeten dijat nyertek : Legjobb melylövés­
sel Szabó Sándor 4 korona, legtöbb körlü- 
véssel Tot F rencz 2 korona.

* Mikor boldog a valeei herczeg. A 
valet-i herczeg, a kit mindig sűrűn emlegemek 
maga írásban jelentette ki, hogy mikor boldog 
es nyilatkozata bizonyára meglep mindenkit. 
Fife herczegnőjének van egy albuma, melybe 
az angol királyi li áznak csaknem valamennyi 
tagja beleírta milyen az ízlése. A walesi her­
ceg ezt irta az a huniba :

— Akkor vagyok a legboldogabb, ha 
nem kell nyilvános kötelességet teljesítenem 
ha igazan jó szivart szívhatok és nyugodtan 
ejolvasbtt k egy ju novellát ; ha mint egysze­
rű ember kimehetek a lóveresenyre és nem 
kell attól tartanom, hogy az újságok másnap 
megírjak : 6 fensége a walesi herezed nagyon 
játszott és tegnap több pénzt vesz­
tett e I, — mint a mennyit 
valaha kifizethet; ha sir Edward Clarce 
kezét megszoríthatom és beszelhetek vele- a 
nélkül, hogy rögtön eltörje, jen a bír: a 
walesi herczeg hevesen kikelt a most folyó 
habom ellen, ha otthon a herczegiiövel és 
csaladommal nyugodtan eltöltbetem az es ét.
A legszerencsétlenebb akkor vagyok ha 
őrült főfájásom van és társadalmi 
kötelezettséget kell teljesítenem s e mellett 
olyan szeretet re méltóan kell mosolyognom 
mintha soha semmi fajdalmai sem éreztem 
volna.

ért, ezukorért ment a boltba, férje pedig a 
boglyakemencze melletti pricacsen feküdt 
kínlódott bajával. Di mire visszaérkezel', férje 
már halva volt. A menye vette észre az 

I öngyilkosságot, amit az idő alatt követett 
Szabó, inig ő a kúton volt. Mint a vizsgalat 
kiderítette, Szabót erős főfájása vitte az ön- 
gyilkosságra.

* A hortobágyi lőporgyárról szóló 
szombati ujdon-aguutuia értelem zavaró sajtó 
hiba csúszott be. Neve etesen ezen mondat 
•A Hortobágy sikeres talaja nagy mennyiségű 
salétromot izzad ki« — igy olvasandó : »A 
Hortobágy szikes talaja nagymennyiségű 
salétromot izzad ki.«

* Halálra öklelt gyermek. A Hatvan- 
utcza végen, a vásártéri állomás melleit van 
Stark Márton faraklara. Ide jár oaponként 
funyogi Józsefuó, Szabó Margit napszámra 
dolgozni. Tegnap dé utm barom éves kis fiát 
is raagaval vitte s míg ő dolgozott, a gyer­
mek gondatlanul játszadozott az udvarban 
magasra nőtt tü közt. Játszás közben mindig 
messzebb távozott anyjától, ki nehéz munkája
vil7nnn nnn , . __ P I ii_ . . i • í? r i Pközben egész megfeledkezett a kis fiúról. Egy­
szerre csak hangos sikoly ütötte meg fület. 
Ekkor jutott eszébe kis fiacskája, körülnézett, 
de nem látta gyermekét maga körül sehol. 
Ekkor a félelemtől űzve rohant arra, amerrői 
a sikoltás hangzott. A magas fü közölt meg­
találta kis fiacskája! veresen. Elölte a Gott lieb 
Mór faraktári felügyelő teheue, melyet rende­
sen ki szoktak engedni legeltetésre. Az öklelte 
tel a kis fiút s szarvával a kis gyermek fején 
halálos sebet ejtett, koponyája hátsó részét 
összetörte s agyrázkódást okozott. A gyermek 
eszméletét vesztette. Dr, Balkányi Ede, ki a 
serült gyermeket megvizsgálta, életbeu mara­
dásához nem sok reményt fűz.

Gyászjelentés. Közelről érdekli szer­
kesztőségünket K r ü z s e 1 y Bálint halála, 
részint az iránta érze t nagyra becsüiésünknel 
ogva, melyet úgy szel emi nagy tebetrége — 

mint egyéni szeretetreméltó voltáért iránta 
ereztünk; részint mert a mi kedves munka- 
arsunkat, érzésteljes költemény,k íróját Krü- 

zsety Erzsikét borította gyászba ez a ra nezve 
mindenekfelett pótolhatatlan veszteség : A ess- 

a eV, “arainarosszigeti jogakadémiai ifjú- 
8 s a-al kladolt gyá-zjelenlóst ide iktatju« :

Uzvegy Krüzselyi Bálmtné, született Pel- 
y Erzsébet, a maga, valamint gyermekei : 

Krüzselyi Erzsiké, Blanka és Barnabas, lováb
UZSrtíyi József I.ai/w Pa-..« e„:______

presbytetének és a m.-szigeti ev. reform. 
g lyceum igazgató-tanácsosának, a »Máramaros* 

szerkesztőjének stb. folyó évi ápril hó 28-án 
d. u. 3 órakor, életének 66-ik, tanári műkö­
désének 29-ik évében történt elhunytál. __ 
Temetése folvó évi ápril 30-án d. u, 3 órakor 
leend az ev. ref. egyház szertartása szerint. 
A fáida'om mély és őszinte érzésével siratjuk 
az elhunytat, ki az ifjúságnak nemes törekvé. 
selben igazi atyja, a társadalom és közélet 
önzetlen bajnoka volt. M.-Sziget, 1900. április 
hó 28-án. Legyen nyugalma csendes s boldog! 
Áldás emlékére 1

* Angol-bor bábom a gyermekek
közt. A főváros egyik kórházában h-t hónap 
óta beteg n fekszik egy kis fiú, a ki annak- 
az érdeklődésnek az áldozata, a melyet a dél-' 
afrikai baboru keltett föl világszerte. Az édes­
apja, a ki fővávosi lanitó, a tanácshoz be­
adott kérvényben mondta el a fin megbeteget 
désének szomorú történetét. Az apa segítségei 
kér a tanácstó1, mert csekély jövedelmébe 
nem győzi már a gyógyítás költségét, a melyet 
mint e mondja, veszedelmes gyerekjáté'króv rá. 
\ Vérmezőn nagy játék folyt. Háborúsdit ját­
szotta k a gyerekek és két csoportra oszoltak. 
Az egyikben a burok voltak, a másikban az 
angolok. A kis Jóska sokat hallhatott az angol 
nemzetről, nagyon csodálhatta, mert angolnak 
csapott fö1. Vesztére tet'e, mer a burok, a 
milyen kitűnő ezéllövők, még a vérmezőn is, 
még ha kis gyerekek is, veszedelmére vannak 
az angoloknak, Egy bar nyila belevágódoit a 
kis angol szemébe és a sebesültet kórházba 
kellett vinni. Hét hónap óta sínyli ezt á já­
tékot és most az apja segítséget 
kérni a gyógyításra.

kénytelen

Színház.

Bigámia. A-szonyból néha egy is 
sok, kettő pedig rendszerint megáit. — A 
törvény is unja a sok nejüsegel, s ' Asbó li 
József napszámos bar jól tudta ez', meg e só 
lelesége Hoffmann Terez eleteben megesküdött ma 
-uaurer Juliannává1. A inasod k asszony azon 
ban aligha m-g nem ártott neki, mert nehánv 
nappal az esküvő után meghalt s így az Iső 
asszony panaszara a törvényszék mar csak 
Maurer Johannát vonhatta felelősségre 
Hoffman Teréz ugyanis iné* az esküvő előtt 
értesítette u'ódat, hogy Asbótli Józsefnek 0 
a hites feles ge. Maurer Julianna megkérdezte 
Asbóthot, de az határozottén tagadta első 
hazassagat. A vádlott asszony a vcgtárgyalá- 

ezzel védekezett, mire a tvszék a vád

kevel, 
nők es 
Erzsébet.

son
és következinenyei alól fölmentette. így” it élt 
a kir. tabla is.

* Öngyilkosság. Szabó Sándor 62 éves 
h.-hadházi uic/.ai 1207. fi sz, alatti lakos e 
hó 21-en reggel felakasztotta magat. Neje s 
felnőtt gyermekei maradlak utána. S abu Sán­
dor erős főfájásban szenvedett. 1866 bankéit 
egybe nejével : Szolnoky Erzsébettel házassa 
guk után pár hétre erős főfájásról panaszko­
dott Szabó S, ez a főfájás sokszor heti, sok­
szor felévi időközökben gyötörte, az orvoso 
lás hiába való volt. Csak a fekete kávé eny­
hítette kínjait. Ezért a felesége még a mezőre 
is utánna kü'dte. a kávé'. E hó 20-au is kávé­

nál kaj°* és Rózsa, SzirmayBálint^ mint testverek, Pel ády István s neje
bl 'fk -8Z or Ama!,a- Ptil'édy Mária, Pellády 
U ’ Szap onczay Is vánné gyermekeivel,

yp ,ír'a 8 íél')ti Veres Ferencz gyerme- 
relladv Ilona, mint sogor, illetve sógor 
ozv. Pellady Lajosne szül. Szent-Gáliy 

, "“'V “°l,ós nevében mély fájdalom-
legmbh tJi’ “,gy forrón szeretett férje, a 
legjobb edes apa, testvér és rok’on
tanar é- J," z s e 1 >’ 1 Bilint jugak. rendes 
törvényi’ • '^izgató, Máramarosvarmegye Sz g ytr"VeS kÖZ,,g- hízoltságainak *L 
la •, M képviselő testületének rendes 
dgja, a »Maramaros. szerkesztője, a mara-
SSrrZ? ev‘ egyházmegye tanacs- 
preStere „ S<ZI8flÍ e " r*f- egyház
Ä *rr* ? t ?**•*«•
életenek Aß A ,? f UaPon. d- u. 3 orakor 
nari miit. H bl,ld,0« házasságának 27-ik, ta- 
dl » i! íf" 29'ik évéhen rövid szenve- 

tí apr 30h““y'" A megboldogult földi részei

azbó jíiitírr.x
M,szirge,:„Ttm:%rXgaär Lbe,,e“eini-

ÍlTáoT óSebe Unde3’ mÍDt S lnenQ^*yjót tett

gárságVa-'Slyebb^fkjdtmmtriuda^1- 

BAUNT-Xár^ta^S

igazgatónak Maramaros varmegye törvény 
hatóság, és közigazgatási bizottságai Snl 
város kepviselö-testületa rendes ‘agj’ának ‘ 
máramaros-ugocsa, ev. ref. egyházmegye la 
náusbirájanak, > m.-szigeti ev. ref. egyház

Ujházy Ede harmadik, s Náday má­
sodik vendégjátékául Bisson kaczagtató 
bohózata : »A megboldogult, került színre 
szombaton este, zsúfolt ház előtt, melv eg^sz 
este visszhangzott a jóízű kaczagástól. Saj­
náljuk ugyan, hogy vendégművészeink ily a!a- 
csooy színvonalú franczia bohóza'ban ragyog- 
látták művészetüké», s némileg bántó, ha a 
nap Ujfiázyt Bisson télé lonkingi görcsökben 
latjuk vonaglaui, fején rézlábossal, gyomrán 
meleg takarókkal, de mert az igazi művészét 
mindig elragadó, tehát őszin én megvalljuk, 
hogy e kis mélabus árnyalat dsezára is, él­
veztük mindkét vendégünk finom ötletes játé­
kát, vidám mókáit. Náday, kinek eleme 
a könnyű zsanér, úgy találta magát benne, 
mint bal a vizűén s folyton működésben tar­
totta a m-velő izmokat D u p e r r o n ko­
mikus helyzetével; Ujhizy, mint Mvhieu 
onkingi kspi'any rem-kelt, s bucsuza-ul t'sz- 
Ovi egy remek b ibérkot-zorut eresztettek le- 

számara a zsinórpadlásról, melynek spárgái 
az a" — aZ ‘ letö szinPadi közeg nagvobb 
vonást686^ ~ folylo,‘ zavarläk az első fel-

Pompásan játszott Halmi Margit mint 
Duperronné, s Kotnjathyné i; feledtette ki­
tűnő Játékával, hogy a »Pintyőke«-fele -zero- 
pék nem az ő egyéniségéhez illenek. Tanay 
igen jo figurát csinált Valoryoól. a komikus
kisnehSberZobÖ1 VuHub°S! Bartba 63 a 'öbbiek 
sikeréből rePe'kbíin klVe'ltik rti8ZÜket az est

-a. -a.

Törvényszék.
ápr.
lyos
g. o.

Az e heti bűnügyi végtárgyalások 1900
30. héttőn, id. Tornya, JaT.us ele,, sué
emberöV636*'1, £°d°r Sara 8 taráa eben, 

lopás bűmet,» J- í0Va's Pal 8 t4rsa e|lea- 
M iin« 9 1 Kl83 dai,os ellen, összbüntetes.

ellen töhh 2’a'‘ Szerdán. Bánk János s társa 
eilen, több rendbeli csalás.
tarsa pm!!!,3 l“0 .C8Ülörtökön Deáki Miklós s 
SaDdnr li ’ bamis lar,uzás büntette, Rác* 
István V/“' lüzvész okozä8 vétsége Szüis 

tár? alleD- lopás büntette.
ellen 8 n., Piénteken. Wagner József
ellen ^r,^s büntette, Horváth Sándor

’ magl ok,rat ha,ni«itái6rt, Csordás Lász«

ti
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ló el'en, — lopás büntette, Kóti Lajos s társa 
ellen, — lopás bümetle, Kiss Lajos ellen — 
magánlak sértés büntette. ’

Ugyanaznap még i t é I e t h i r d e- 
t é s e k.

Tudós asszony őtven év óta.
. A„legkellemetle. ebb s legfárasztóbb faira- 

tás különösen vidéken a tudós asszonyé fijel- 
nappa! -alpon kell 1-nni az első hivás'ra, s 
szaladni kell az asszonyhoz, ki élelet ad egy 
kis gyermeknek. A tudós asszony gyakran 
kénytelen az orvost helyettesien! s gondját 
nemcsak az ujj-zolöttre, hanem az anyára is 
kénytelen fordítani. Tanácsai az anyán igen 
hasznosak lehelnek, mert sok asszonynak föl­
gyógyulta után alig van ereje, hogy gyermeké 
«apla bassa. Özvegy Pain.uraud asszon? Ruffet 
r:(C r»<e) majd 50 év óta gyakorolja 

hivaiásál, jnegjiedig a leglelkiismeretesebben.
Nagyon el­
gyengült be­
tegeinek a 
vérnek egy 
olyan ki­
próbált 

helyrealli- 
tójátaján'ja 
a melylyel 
maga pró­
bált ki.

— Kivár- 
am a pink- 

püula hala­
sát — irja 
— s mond­
hatom, hogy 

kitűnő.

/X\

Bronhitisz következtében, oly általános gyen­
geség veit rajtam erőt, hogy nem tudtam enni 
s makacs köhögés egész valómat kifárasztotta. 
Néhány doboz Pink-pilula helyreá'li'ott s újra 
munkához akariam látni, de ketségte'enül 
nagyon Ínmar, ön ludja, hogy a tudós asz- 
szony szerepe mily fárasztó, különösen ha vi­
dékre kel ett menni s majdnem mindig éjjel.Igy 
visszaesést keje dszenvedoem s köhögésem 
nagyobb erővel jött v.ssza, mint anuakelő'te. 
Újra a Pink-pilula használatához fogtam. Ma 
kitűnően érzem magam s oly erősnek, mint 
harmtncz éves koromban. Igazán csudalatos 
69 évvel olyan munkát végezni, mint amilyet 
én végzek s ezt az ön kitűnő pilulainak kö­
szönhetni. Minden elgyengült beiegemnek aján­
lom s már igen sokan kiiünőnek találtak.

A Piuk-pilula mint a vér legjobb helyre­
állítója, Painiuraud asszonynál az ő korában 
rendkívüli hálást ér el, A vérszegénységnél 
sárgaságnál, katarusnál s általános gyengeség­
nél mind gyermeknél, mind férfinél és nőnél, 
a Pink-pilula mindig nagy halast ért e'. A 
Pink-pilula kapha'ó Magy arországon a legtöbb 
gyógyszertárban. Egy doboz ara 1 frt 75 kr. 
és hat doboz ára 9 frt, Megyarországi főrak­
tár : Tőrök József gyógyszertárában, Buda­
pest, Király-utcza 12.

Czime ; „Kérékpár-sport“. Megjelenik minden 
liznapban váltakozóan négy melléklettel, u.

. Karika-Vicc/,, a „Motor-Sport“ a , Ke-
kedől1"'n Ií0lgíek L,pja“ és a Eerékpárkeres- 
, cz'mü mellékletekkel. A főlap
ábandó erdekes tarlalmái a yezérczikk, szak­
közlemények, tárcza útleírások, bel es Külföl- 

|di hírek, technikai újdonságok leírása, sport­
irodáim, mulatságok versenykiírások és ered- 
"Ä’ sza5adalrai érlesitő, képes levelezőlap 
gyüj ők róva a, táviratok slb. teszik. Különö­
sen kiemelendő a Kerékpár sport túrád,jpá- 
lyázata is, melynek erte'mében n szerkesztőség 
minden év végén 20 értékes ezüst és bronz 
erraet oszt ki a lap e őfizetői között. A dijak- 
ra mindeu előfizelő pályázhat. Az ügyesen 
szerkesztett csinos kiállítású kerékpáros újság 
a legszskavatoü abban foglalkozik a sport 
összes kérdéseivel s így nézetünk szerint nél­
külözhetetlen minden magyar kerékpárosra 
nézve. Kívánatos volna tehát, ha a helybeli 
ca vidéki kerékpárosok hathatósan támogat- 
oúk e sok jó czéll szolgáló, csakis nekik szer- 
készlett szaklapot, a mi nem k> rü 1 nagy ál­
dozatba mert a lap előfizetés, ára egészevro 
csak 8 korom fél évre 4 korona. A kerékpár 
sport szerkesztősége Pécseit (Siklós! országút 
20. szám. alatt) van, a honnan kívánatra mu­
tatvány számot is küldenek mely igazolni fogja 
annak a nehány dicsérő szónak igaz voltál 
melyet e jóravalő magyar sport irodalmi’ 
termékről elmondottunk,

KÖZGAZDASÁG.
A rozs termesztésről.

IRODALOM.
A helybeli és vidéki kerékpárosok 

figyelmébe. A kerékpározásnak, ennek az 
utolsó esztendőkben magyar földön is óriási 
mérveket öltölt uj és szép sportnak egy hazai 
szakküzlönyét kaptuk tegnap, melv megérdem­
li, hogy a kerékpárosok figyelmébe ajánljuk.

Azon csekély termés átlagoknak oka 
melyet a gazdakö'.önség a rozszsal csaknem 
orszag-zerte elér, nagyrészt abban kereshető 
hogy annak trágya szükségleteit nem veszi 
figyelembe, vagy nem ösmeri. A rozs ugyanis 
egyike azon gabona növényeknek, mely a nit­
rogén trágyák iránt a legnagyobb igényt for­
málja. Homokos tál íjon a kálit is mégha- 
lálja, a foszforirágyat is többnyire igen jól 
megfizeti, de leghálasabb a nitrogén (rágva 
iránt.

Ezekhez képest a nitrogén trágyát úgy 
kell alkalmaznunk, hogy az azon időpontban 
midőn a növény legnagyobb mértékben igényli’ 
a kellő mennyiségben álljon is annak ren­
delkezésére. Legerélyesebb növésben van a 
rozs a tavaszi hónapokban, a nitrogen fel­
vétel azonban egész az érésig tart, ez azon- 
bm a körülményektől függ, ha peld. hasba 
menéskor a rozs bősége-en vehet-tt fel nit­
rogént, akkor később a fölvó'el is csökken s 
ellénkezőleg, a hasbamenés e ölti né'kiilözést 
kedvező körü menyek közölt későbben igyek­
szik pótolni a rozs, ez tehát az időjárástól 
függ leginkább.

Oszszel a nitrogénszükséglet aránylag 
igen csekély, azért nem is tanácsolható ősz­
szel chilisalétromot alkalmazni a rozs alá, 
mert annak csak kis része használtatnék ki’ 
a többit pedig az őszi esők a különben is 
laza rozstala ból kimossák s így a-/ veszen­
dőbe mehet. A legtöbb talaj tartalmaz annyi 
nitrogént, amennyi a rozs őszi szükségletét 
fedezni képes, ha a talaj azonban e tekintet­
ben szemelláthatólag hiányt szenvedne, akkor 
inkább ammónsókat alkalmazzunk őszszol a 
rozs alá, mely a kimosásnak ellen all ; igen 
jól alkalmazhatók az istállótrágya, csontliszt, 
vérliszt stb, organikus nitrogént tartalmazó 
anyagok is.

A cbilisalelroMot minden esetre tavaszszal 
alkalmazzuk, némelyek korán tavaszszal _
javaljákachilisalétromot
alkalmazni, ez azonban az időjárástól s a 
talaj nitrogénkészlelélöl függ. Ha a május 
száraz szokott lenni, akkor a cbili«alóirom 
mely ez időtájbán szóratott el, nem sok baszl 
no fog hajthatni ; ha azonban a talaj nitro­
gén tekintetében nem epen szegény és május 
elején kiadó esőre számíthatunk, akkor a 
chilisalétrom kisebb mennyiségben is fölötte 
szembeszökő hatást fog mutatni. Talán legbi 
zonyosabb a chilisaléiromot vagy csak kora 
tavaszszal, vagy két részben tavasz kezdetén 
és május legelején elszóratni.

A kálinak a rozs állal való fölvételéből 
azt gyaníthatnék,hogy a rozs sok káit igényel 
különösen tavaszszal, — ha mindemellett a’ 
rozs a káli-rágyat csak ritkábban halalja meg
“u8 ,jal,e- h0gy a ,alai°k vagy általánosan 
e ég kálit tarialmaznak rozs által fölvehető 
alakban, vagy hogy a rozs mégis csak kévés 
kálival is megelégszik. Vannak azonban tala­
jok melyeken a rozs ala alkalmaz itt kalitrá- 
gya kifizeti magát.

A foszforsav fölvétel az egész tenyész- 
ídő alatt meglehetősen egyenletesen lart.

tődolog leb át a rozs trágyázásánál a 
mtrogéntrágj a okszerű alkalmazása, annál ig 
inkább, mert ez manapság a legdrágább ke­
reskedelmi trágya s mig egyrészről többet adni 
belőle, vagy nem akkor, mikor arra szükség 
van, nyilvánvaló veszteség, másrészről, ha 
nem adunk annyii és akkor, a midőn azt a 
növény legjobban énékesilheti, szintén hibát 
követünk el és csorb tjük jövedelmünket.

Nyilt-tén.

Hangok a közönség köréből
Köszönőirat Amerikából.

(Eredetiből magyarra fordítva.)
Tok. Wilhelm Terenoz gyógyszerész urnák

Neunkirchen, Alsó-Ausztria.
New-York 18/V. 98.

Jo Uram!
mll„, . 18f • ouvember 12-én oly fokú rheumatiz 
must kaptam, hogy kénytelen voltam ágyba feküdni 
Nyolcz hónapig feküdtem egy helyben a nélkül 

ogy megmozdulhattam volna. Testsúlyom 175
i’hTí lV bv "re ’í’®'!1 Vissza- jclé#l ama borzasztó 
ajdalmaknak, melyeken évente átmentem. Kipró- 

bá tam mindenféle gyógymódot, a mit valaki csak 
valaha használt s melyet az orvosok kitaláltak 
egészen a. villamos török fürdőkig, de azért annyira 
nem érzém magam jobban, hogy legutolsó kelelö 
orvosom nem akart tőlem díjazást elfogadni, miután
nem tudott rajtam cseppet sem segíteni. _ Idők
múltával találkoztam egy barátommal, ki figyel­
meztetett engem a WILHELM-fóle osu, és 
kösz vény ellen es vértisztito theéjéra, mint a 
mi csa hatatlan szer a rheuma ellen. Én elmond 
lám neki hogy mennyi mindent megpróbáltam már 
s kevéshbé bízom ezen theában is. ügy tetszik, hogy 
a sors keze működött abban, hogy én önnek Írjak 
s hogy éreztem, hogy van még ami engem meg­
gyógyít. Meggyőződtem, hogy a montőszer létezik. 
UneV Vdom s?aT.akl,an kifejezni ama rettenetes 
Unokát, amelyeket a legutolsó 3 évben átéltem. 
De most ez nem bábot gat többé engem s ezen 
pillanatban úgy érzem magam, mini a ki újjá-
^WILHELM fiiU,0k 2 y“Ígnak na*yobb kincsét 
tisTiliéKéí K°éSr" eön“rr:m7i6lIe,,eS Vír" 

Wilhelm-féle csuz s köszvéuvelleni’theábóí nekem 
.2 csomagot küldeni. Önnek a legfőbb egészséget 
s bosszú életet kívánva vagyok őszinte Usztclője 
Gordon M József 1/9. „rcllard st. New-York 
Egyesült-Államok. — Kapható minden gyógyszer­
tárban - Főraktár: TÓTH BÉLA „élv 
szer-si -él Debreczenben. KT°BT-

selyemü
Csak akkor valódi, ha közvetlen tőlem rendelik!
fekete fehér és színes *6 krtól 14 frt 66 krig méte­
renként - egész ruhák s blousoknak való! - M,„. 
ilenkinnk posiabér és vámmentesen, liá-bo-. szállítva 
Minták postafordultával küldetnek.

Henneberg G., selyerogyároí, Zürichbei.
Cs. és kir. udvari-szállitó.
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Czleli könyvek nagy raktára

HOFFFMAN és KRONOViff
KÖNYVNYOMDÁJA

DEBRECZEH, a fópostával szemben.
-Ajsárn-llroolite:

nyomtatványon eiüészitésére,
kereskedők, gyárosok és iparosok részére

Levélpapír czégnyomással
1000 (Irt), 3 frt 50 krtól feljebb.

Levélboriték czégnyomással
1000 drt). 2 írttól feljebb.

Monogrammal ellátott

Lakodalmi és báli meghívók,
Eljegyzési Hártyán 

13#E> nagyon ölesón. -"Tj®

Névjegyek
Táii(‘zrendek
Számlák
J egyzékek
Üzletjegyek
Körlevelek
Árjegyzékek
Műsorok
Zárszámadások
Évi jelentések

Dombornyomásu galvanizált remek

reklám falragaszok.
Pinczérszámlák, bor és sörezimkék.
Menti kártyák a legdíszesebb kivitelben. 
Regények, elbeszélések, költemények. 
Tudományos és szakmunkák előállítása, 
llovatos ivek, tabellák.
Részvények, szelvények.
Elsőbbségi kötvények, értékpapírok. 
Díszesen kiállított étlapok.

igen mérsékelt árak mellett.

Ruggyanta bélyegzők i olcsón.
r

Nyomatott Hoffman és Kronovilz könyvnyomdájában D„-breezen, a főpostával szemben.
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